Antwoorden op de vragen
2  De tranquillitate animi

1  Vrienden kiezen   (p. 19)

1
- personificatie van de eigenschappen via krachtige werkwoorden: grijpen om zich heen, springen over


- beeldspraak van ziekte en vuur, rr. 19-26

2
met een sapiens, wijs man, r. 28
3
Bij gebrek aan sapientes, moet je maar mensen kiezen die zo goed mogelijk zijn. rr. 39-40

De negatievelingen, de zwartkijkers moet je ten koste van alles vermijden rr. 42-43
2  Gebruik bij tegenspoed je verstand!   (p. 22)

1
alligati ... t/m ... putas (rr. 58-60).  Seneca maakt het gebonden zijn door het lot zichtbaar door de beeldende beschrijving van iemand die letterlijk is vastgebonden. Zoals zowel de gevangene als de bewaker vastgeketend zit, zo zijn wij allen vastgeketend door het lot.

2
de ratio in de natura
3
coni. imperfectum: irrealis van het heden (!)
4
Afhankelijkheid, slavernij, gebonden zijn is niet te vermijden, daarom kun je je er maar beter bij neer leggen en er aan trachten te wennen.

5
Seneca wil duidelijk maken dat, hoe moeilijk de situatie ook is, er altijd wel een mogelijkheid bestaat iets positiefs te ontdekken. Zelfs een minuscuul stukje grond biedt meer mogelijkheden dan je in eerste instantie zou verwachten.

3  De boog kan niet altijd gespannen zijn  (p. 25-26)
1
nunc (r.73)

2
ultra muliebrem mollitiam (r.74)

3
Wanneer iemand zich verwijfd gedraagt, komt hij niet stoer of krijgshaftig over en zou hij een vijand er toe kunnen brengen hem aan te vallen: door een aanval ontstaat schade (detrimentum).
4
coni. irrealis

5
explicatief asyndeton.

6
adversatief asyndeton.

7
coni. imperf.: irrealis van het heden (!)
8
analogieredenering

9
van remittere
Voorbeelden   (p. 29)

10
het elfde en twaalfde uur

11
Indulgendum ... t/m ... sit. (rr. 96-97)

12
Seneca spreekt langer over drankgebruik omdat dat maatschappelijk natuurlijk gevoelig ligt. Er zitten ook risico’s aan vast. Het is verstandig op dit punt uiterst genuanceerd over te komen.
13
a 
ambulationibus vagandum (waarbij “wij” niet goed zichtbaar is)

b 
het element “dwalen”, doelloos rondlopen dus: wandelen is gericht


c 
libero

d 
animus

e 
dat (het wandelen dus)

14
Cato is zo’n hoogstaand man dat alles wat hij doet goed is, zelfs dronken zijn.

15
insanire en dementiae
4  De ira

1  Woede is redeloos
Ratio versus woede   (p. 32-33)

  1
a 
Zij zijn elkaars tegengestelde.



b 
met een adversatief asyndeton:




2  habeat – ira



3  est – ira


4  spectat – ira 




met een anafoor (3x) van ratio en ira 

  2
tempus dat … festinat

aequum est … aequum videri


ipsum de quo agitur … extra causam observantibus 

  3
asyndeton

  4
hij had zich vergist (errorem) 

Een voorbeeld   (p. 34)

  5
pertinacia (r.8) 

  6
dat ze samen op pad gingen, en dus ook weer samen terug in het legerkamp kwamen
  7
quasi interfecisset quem non exhibebat (rr.12-13)

  8
aan het doden van een onschuldige (de soldaat die geen fout gemaakt had).

  9
De soldaat die alleen, zonder maat, in het legerkamp terugkwam.

10
De centurio: die denkt na en snapt dat hij anders moet handelen.

2  Woede leidt tot wangedrag    (p. 34)

1
Nee. Een verstandige rechter zal desnoods families uitroeien of huizen verwoesten (rr. 33-36) en indien nodig ook mensen executeren (rr. 72-75)

3  Andermans slechtheid laat een wijze onberoerd  (p. 34)

1
het forum: de rechtspraak, rr. 92-100


het forum: de politiek, rr. 101-105


het zakenleven, rr. 106-112


eventueel ook: de renbaan (de openbare spelen) rr. 101-105

4  Vergissen is menselijk    (pp. 35-36)

  1
non esse irascendum erroribus  

  2
a 
De woede is zinloos want de mensen er niets  aan doen dat zij struikelen, niet horen enz.

b 
retorische vraag en anafoor van quid
  3
Iedereen begaat fouten, vergissingen.

  4
singulis vormt een contrast met universis  en generi humano.


irascaris vormt een contrast met ignoscendum en venia.
  5
a 
explicatief 


b 
nee, niet boos worden. kinderen hebben de goede leeftijd nog niet om afgewogen beslissingen te nemen. 

c 
nee, ook niet. Als je op kinderen boos wordt (maar dat word je dus niet), dan kun je boos worden op senes en iuvenes. 

  6
a 
fouten maken


b 
c

  7
mensen fouten maken

  8
a 
omdat wij de fouten van anderen kunnen gebruiken als excuus voor onze eigen fouten. 


b 
het beeld van een weg: iedereen bewandelt als het ware een weg
  9
cum publica via erraverit 

10
Het is niet eerlijk om boos te worden op mensen omdat iedereen die fouten maakt.


Het is gevaarlijk om boos te worden op mensen, omdat boosheid een emotie is, die ratio blokkeert
Heraclitus en Democritus   (p. 37)
11
Nee. Zij worden beïnvloed door contacten met en emoties van andere mensen.
12
Omdat ook hij zich laat beïnvloeden door emoties (van verdriet en medelijden).

De sapiens   (p. 38)
13
dat er zoveel mensen zijn die fouten maken.

14
a 
het beeld van situaties die “onnatuurlijk” zijn

b 
de beperkingen van de natuur.


c 
retorische vraag


d 
analogie als argument; in rr. 153-57 Numquid ille … t/m … subnascitur vinden we een ander voorbeeld van analogie als argument.

15
met flebat, miserebatur en numquam sine risu  

16
het welwillend toekijken 

17
a 
Word niet zomaar boos op mensen: het is niet alleen hun schuld dat ze fouten begaan.


b 
non hostis sed corrector peccantium  


c 
met het asyndeton bij excludit, egerit, praecludit, resistit 


d 
met latentibus en ex occulto 

5  Dagelijks zelfonderzoek
Het voorbeeld van Sextius   (p. 41)

1
a 
(ad) rationem reddendam

b 
anafoor van qui 
2
personificatie; ira wordt beschreven als een rationeel handelend persoon en is dus te corrigeren.

3
vrij van alle gedachten over wat goed en fout ging / de gebeurtenissen van de afgelopen dag

De gewoonte van Seneca   (p. 43)

4
consummato die, cum se … t/m … recepisset (rr. 161-62)


Cum … t/m … lumen est + conticuit uxor (rr. 169-170)

5
a 
ogen, oren


b 
(censor) secretus
6
a 
Ze hebben niet door dat ze iets niet weten: daarom willen ze niet leren.


b 
Ze voelen zich beledigd, kunnen niet tegen de waarheid, willen niet door iemand belerend toegesproken worden. 

7
a 
bonus – pessimus (quisque) en gaudet – asperrime patitur 


b 
adversatief asyndeton

8
apud me causam dico (r. 169)

6  Augustus grijpt in   (p. 43)

1
overdreven wreedheid, sadisme, rr. 191-200
zelfingenomenheid (onpassend gedrag) in aanwezigheid van de keizer, rr. 201-06

2
Nee, alleen als er sprake is van een groot machtsverschil: 
belangrijk persoon, rr. 185-90; zoveel macht rr. 207-11

7  Het leven is te kort voor woede   (p. 43)

1
Het is kinderachtig en pietluttig, rr. 237-41 en je hebt er maar korte tijd plezier van, rr. 242-46

2
eigen verwerking
5  De constantia sapientis

1  Negeer elke belediging   (p. 45)
1
zelfspot/cynisme, rr. 17-19

6  Ad Helviam matrem de consolatione

1  Verandering van plaats   (pag. 47)

1
Rome kent een enorme bevolking. r. 10-13


Er is een massale toestroom van vreemdelingen. r. 14-27


‘Deugd en ondeugd worden daar prima betaald.’ r. 14-23

2
Seneca is verbannen naar een (volgens hem) verlaten oord. Hij schildert het contrast extra negatief om zijn huidige situatie minder erg te laten lijken, zowel voor zijn moeder als voor zichzelf.

3
de menselijke ziel, r. 42-47


de oorsprong ervan: hemelse materie, r. 48-51


de sterren en de zon, r. 53-56

2  Iedereen leeft elders   (pag. 47)

1
Grofweg een geografische lijn van oost naar west (en noord).

2
a
Zijn behandeling neemt erg veel ruimte in beslag: hij komt met talloze voorbeelden van stammen uit heden en verleden, inclusief mythologische verhalen. Hij wil duidelijk geleerd overkomen.

b
Seneca wil dus zijn geleerdheid tonen. Daarmee kan hij makkelijk wegkomen tegenover zijn moeder. Natuurlijk baalt hij van de verbanning, maar op deze manier redeneert hij die als het ware weg.

3  De rijkdom van de ratio
De balling Marcellus   (pag. 48)

1
Hoc:  het weinige dat nodig is voor het onderhoud van de mens.

2
a 
niemand


b 
insaniam (r. 3) en eventueel  avaritia / luxuria
Overdaad schaadt   (pag. 48)

  3
a 
quidquid … t/m … laboratur. (rr. 8-9)


b 
Corporis … t/m … sunt: (r.7)


c 
quisquis … t/m … intellegit  (de waanzin van de hebzucht), Quantulum … t/m … necessarium  (de geringe behoeftes van het lichaam), Corporis … t/m … extinguere  (de geringe behoeftes van het lichaam), quidquid … t/m … laboratur  (de waanzin van de hebzucht) >> chiastische ordening
  4
laboratur (r. 9)

  5
trikolon, climax en chiasme

Decadent gedrag   (pag. 49-50)

  6
chiasme: vomunt … t/m … vomant
  7
extravagant en exotisch voedsel

  8
a 
despicit … concupiscit

b 
nocet … prodest 

  9
sanatur, remedia en recipit
10
de armoede (de omstandigheden daarvan)
11
a 
ista

b 
despicit
12
a 
Omdat hij niet in de omstandigheden verkeert dit soort luxe te verlangen: si quis concupiscit illi papupertas etiam prodest

b 
De een doet het uit vrije wil: ista despicit (rr. 17-18), 



de ander tegen zijn wil in: invitus (r. 19)

Het voorbeeld van Caligula   (pag. 50)

13
rerum natura


14
omnium adiutus ingenio
15
Nee; in de vertaling van Janssen wordt gesuggereerd dat hij dagelijks voor 10 miljoen sestertiën per dag at.

Wat van ver komt is lekker   (pag. 51)

16
exiguo – magno   en  sedare – irritant
17
ad pretiosos cibos non excitatur! 

Ken je grenzen   (pag. 52)

18
quid deducitis naves?
↔
quid profundi perscrutatione?


Quid manus et ad feras … armatis?
↔
quid vastatione silvarum?


Quid tanto tumultu discurritis?
↔
omnes regiones … t/m … traiciunt
19
exiguum capias – cupere multum  en  promoveatis fines – corpora laxabitis. 

Het voorbeeld van onze voorouders   (pag. 53)

20
a 
vitia

b 
Seneca doelt op:
de exotische levensmiddelen tegenover manu … t/m … cibum;



de luxe van de slaapkamers tegenover quibus … t/m … erat;


   
de overdadige weelde in privéhuizen quorum … t/m … fulgebant en tempels quorum … t/m … nitebant.

21
met corruptores (r. 50)
22
ironisch
scilicet (rr. 41 en 46) en scientiam popinae (rr. 51-52)
Het einde van Apicius   (pag. 54)

23
irrealis

De wijze les   (pag. 55)

24
a 
tijdens zijn leven, toen hij zich te buiten ging aan allerlei luxe

b 
ultima potio

c  
moreel gezien niet goed voor hem
25
climax, anafoor en asyndeton


26
immensum (r. 65)
27
Cupiditati … t/m … parum. (r. 66)
4  Bezit baart zorgen   (pag. 55)

1
Gemakkelijke verklaring: Seneca is misschien van mening veranderd (vroege ballingschap, late brief).


Minder gemakkelijke verklaring: Wat hij schrijft hangt sterk samen met het genre (hier troostschrift, daar persoonlijke brief), de argumentatie waarmee hij bezig is (hier een pleidooi tegen rijken, daar een overweging over omgaan met rijkdom), en zijn eigen rol daarin (hier is hij een moraliserende wijze, in de latere brief een rijk man). In feite is er dus geen tegenspraak, maar zien we hetzelfde thema vanuit twee samenhangende perspectieven.

2
‘Iets hebben om je druk over te maken’, r. 147, dus bezit of verlangen naar meer bezit.

5  Wees verdrietig, maar met verstand   (pag. 55)
1
Ze kent geen vrouwenfouten, is niet gevoelig voor luxe en sieraden en rijkdom. Ze is goed onderwezen, doet geen slechte voorbeelden na, schaamt zich niet voor kinderen, is niet bezig met een mooie buitenkant, make-up en kleding, rr. 184-200.

2
Seneca beschrijft Helvia in zekere zin als iemand die niet typisch vrouwelijk is. Daardoor is zij ‘net als mannen’ en dus meer vatbaar voor rede. Zo zal zij meer open staan voor de rationele argumenten waarmee Seneca haar troost. 

3
De zoon Seneca wordt dan impliciet vergeleken met de zoons van Cornelia, de Gracchen. Die hebben bij conservatieve Romeinen een zeer negatieve reputatie.

7  De clementia

1  Mildheid of strengheid
Een voorbeeld uit je eigen familie   (pag. 60)
  1
(a) principatu suo
  2
anafoor (iam – iam – iam)
trikolon (iam ... t/m ... absconderat  /  iam ... t/m ... petierat  /  iam ... t/m … proscriptionis)
asyndeton (na absconderat en petierat)

  3
31. Hij werd geboren op 23 september 63 en de slag bij Actium vond plaats op 3 september in 31.

  4
Cinna: eo, Augustus: se
Nachtelijke twijfels   (pag. 62)

  5
trikolon; climax

  6
de samenzwering

  7
Augustus deinst er nu voor terug één man te doden, terwijl hij vroeger zo velen de dood heeft ingejaagd.

  8
retorische vraag (Ego ... t/m ... sollicito?  Ergo ... t/m ... immolare?) 


anafoor (tot – tot – tot)
antithese (percussorem ... securum / me sollicito; frustra ... t/m ... incolume / postquam ... t/m ...  immolare?’) 

  9
a 
finis erit

b 
ellips

Livia doorbreekt de twijfel   (pag. 63)
10
explicatief

11
een aanslag op de keizer

12
adversatief

Cinna ontboden   (pag. 66)
13
Antonius plus aanhang
14
victores
15
a 
ubi – locum; quando – diem; quemadmodum – ordinem insidiarum

b 
de medesamenzweerders (afgezien van degene die de aangifte deed): socios; degene die de moord feitelijk zou plegen: cui commissum esset ferrum
16
Augustus ziet dat Cinna berouw heeft, dus kan hij erop vertrouwen dat deze geen nieuwe aanslag zal beramen.

17
a 
Het beramen van een aanslag op de keizer is blijkbaar nog eenvoudiger dan het beschermen van je eigen huis / een proces winnen van een vrijgelaten slaaf.


b 
ironisch/sarcastisch
18
Maar dit is niet het geval, want ... de oude Romeinse aristocratie zou Cinna nooit als keizer accepteren.

19
a 
eorum qui imaginibus suis decori sint

b 
Cinna behoort tot de eerste groep, want hij doet zijn beroemde naam/voorouders geen eer aan.

Mildheid loont   (pag. 67)
20
in 32-31

21
Cinna

22
Het eindigt eigenlijk gelijk: Augustus heeft terecht vertrouwen geschonken en Cinna heeft dit niet beschaamd.

2  Mildheid in het groot en in het klein   (pag. 67)
1
vader t.o.v. kinderen, 
leraar t.o.v. leerlingen, 
tribuun/centurio t.o.v. soldaten, rr. 67-78


mens t.o.v. dieren, rr. 79-91

8  Epistulae ad Lucilium

1  Actief in dienst van de filosofie   (pag. 68)

1
schrijven van zinnige beschouwingen, rr. 12-17

2
in rr. 18-44

3
Ware uitspraken zijn ‘algemeen bezit’. rr. 58-67

2  Het goddelijke in de mens   (pag. 68)

1
asyndeton; trikolon; climax 
2
Dat is al datgene wat van buiten op ons afkomt.

3
Het besef dat er een goddelijke kracht in de natuur aanwezig is.


Voorbeelden:



Woud met veel schaduwen (rr. 14-18)



Natuurlijke grot (rr. 19-21)



Rivieren, warmwaterbronnen, poelen (rr. 22-25)

4
a 
grote en heilige ziel (r. 39);



met ons (r. 41); 



de verbinding met haar oorsprong (r. 41)


b 
het verbonden blijven met de oorsprong maar tegelijkertijd ‘uitstraling’ naar buiten

5
gouden bit (r. 47); vergulde manen(r. 48); gouden druiven en gouden blaadjes (r. 58)

6
de ziel, en de rede die in die ziel is vervolmaakt (r. 64)

7
a 
de rede


b 
zijn rede tot ontwikkeling brengen (rr. 65-67)


c 
de algemene gekte (r. 68); we dringen elkaar de fout in (rr. 68-9); het volk (r. 70)

3  Adel van de geest
Afkomst telt niet   (pag. 69)

1
Eques … t/m … industria; (rr. 6-7)

2
Dat carrière maken inderdaad om inzet (industria) vraagt.

3
stemma non inspicit (r. 5)

Voorbeelden van Griekse filosofen   (pag. 70)

4
a 
Zij zijn niet van adel door geboorte.


b 
Ook zij zijn van lage afkomst.

5
Plato is nobilis wat betreft zijn afkomst en zijn mentaliteit.

6
Het gaat om de adel van de geest.

Iedereen heeft dezelfde oorsprong   (pag. 70)

  7
litotes: nullius non …


  8
litotes: neminem … non  
Wat is ware adel?   (pag 71)

  9
a 
Het gaat om enerzijds de adel van geboorte: non facit … t/m … nostrum est, en anderzijds de adel van geest: animus … t/m … surgere.


b 
de uitspraak over Plato: Platonem … t/m … fecit (r. 12)

c 
chiasme: nobilem atrium … animus nobilem;  
adversatief asyndeton: nostrum est: animus facit
Gelukkig leven: iedereen kan het bereiken   (pag. 72)

10
liber: adel van de geest tegenover ingenuos: adel van afkomst, in dit geval vrijgeboren

11
quod vitam beatam potest facere
12
suo iure
13
beata vita
14
solida securitas
15
a 
mensen die een gelukkig leven nastreven


b 
mensen die de uitgang van een doolhof zoeken


c 
Overhaast proberen zij hun doel te verwezenlijken met het gevolg dat zij zichzelf daarbij tegenwerken.  

4  Slaven zijn mensen   (pag. 73)
1
anafoor;  climax:  mensen -  huisgenoten - bescheiden vrienden - medeslaven
2
de vrije mensen en de slaven

3
a 
om te eten


b 
zonder eten (r. 17)

4
De meester is er slechter aan toe, want hij is de slaaf van zijn eigen decadentie.

5
a 
vrouwenkleren (r. 36); speciale ontharing (r. 39)


b 
Het suggereert dat ze als ‘vrouwelijke’ lustobjecten dienen, dus de passieve rol vervullen in seksueel contact. Dit staat in opvallende tegenspraak  met Seneca’s vermelding  ‘een kerel in bed’, die juist een actieve rol impliceert. 
De combinatie van deze twee elementen kan eventueel worden gezien als een extra moreel verwijt van hypocrisie aan de meesters: zij laten zich door hun slaven ‘nemen’, maar dwingen hen voor de schijn een vrouwelijk uiterlijk aan te nemen.

6
‘Ga zo met je ondergeschikte om als je wilt dat je meerdere dat met jou doet.’
7
a 
medeslaven, als je … t/m … zeggen heeft. (rr. 5-6)


b
Fortuna

  8
vereerd te worden; respect

  9
Een goede moraal is een gevolg van een geestelijke, filosofische ontwikkeling, komt voort uit een ontwikkelde ratio; daarom is deze standvastig.  

10
rr. 3-4:  ‘Het zijn slaven’ … t/m … ‘Slaven’.


r. 74:  ‘Maar ik heb … helemaal geen meester!’


r. 89:  ‘Tja moet … t/m … zetten?’

r. 104:  ‘Het is een … t/m … een slaaf!’
5  De wereld is een schouwtoneel
Een moment voor jezelf    (pag. 74)

  1
a 
Het schouwspel roept mensen weg om ergens naar toe te gaan.


b 
anafoor: nemo (r. 3) en non (rr. 5-6); 
parallellie: non crepabit … ostium, non allevabitur velum (r. 5)
  2
a 
Vrijmoediger dan wanneer mensen binnenvallen en zijn gedachten verstoren.


b 
Seneca bewandelt nieuwe paden in zijn denken: permitto … t/m … relinquere; (rr. 7-8)
  3
Noodzakelijker dan voor mensen die niet zelfstandig denken en klakkeloos hun voorgangers volgen.

  4
per se eunti … t/m … viam (r. 6)

De kracht van lichaam en geest   (pag. 75)

  5
a 
chiasme: multi corpora … ingenia pauci;


b 
Het markeert de tegenstelling lichaam – geest.

  6
a 
voor mensen die nog niet de wijsheid hebben bereikt


b 
omdat dit schouwspel plezier biedt dat van korte duur is en je inhoudelijk niets te bieden heeft

  7
(spectaculum) non fidele
  8
a-fortiori-redenering: als het lichaam door oefening al zo’n kracht voor zich verzamelt dat het alles verdraagt, dan moet dat voor de geest – op eigen kracht! – helemaal lukken.

  9
fortunae ictus (r. 19)

10
a 
adversatief asyndeton: valeat – animus en opera – tibi
anafoor: multo en sine

b 
multo cibo … t/m … oleo  en longa … opera


Wilskracht   (pag. 76)

11
de (fysieke) vrijheid van een vrijgeborene tegenover de vrijheid van geest

12
de vrijheid van geest: Quidquid … t/m … velle. 

13
pro capite (r. 28) en libertatis (r. 31) naar de fysieke vrijheid; 
libertatem (r. 27) naar de vrijheid van geest

14
quanticumque (r. 29)

15
Alles is te koop.

16
slaven en hun meesters


17
Quidquid … t/m … tecum est. (r. 24)

Ieder mens speelt zijn eigen rol   (pag. 79)

18
paupertatis (r. 34)
19
Beiden spelen een rol die fraaier is dan hun werkelijke bestaan; de rijke speelt de gelukkige (agere felicem r. 39) te midden van zijn ellende en degenen die in het dagelijks leven een slaaf zijn, spelen op het toneel de machtige heerser.

20
analogieredenering: in de rr. 52-58 Equum … t/m … latet voert hij argumenten aan met behulp van parallelle gevallen.

6  Het grootste gevaar voor de mens is de mens
Wees beducht voor je medemens   (pag. 80)

1
Voor niets.

2
incidunt; non insidiantur
3
a 
naufragium facere, vehiculo everti

b 
Rari staat nadrukkelijk aan het begin van de zin.



De plaatsing direct na elkaar van homine en homini.


c 
cotidianum
4
a 
naufragium facere

b 
ruinam

c 
Incendium
5
everti: ab homine (r. 5)


incendium: subita (r. 9)

Mensen zijn gevaarlijker dan dieren   (pag. 80)
6
Het is explicatief: het gedeelte na de dubbele punt geeft aan waarom je mensen niet op basis van hun gezicht moet vertrouwen: ze mogen er als mensen uitzien, van binnen zijn het wilde dieren.

7
explicatief

8
hominum effigies ... animos ferarum (rr. 11-12)

De menselijke plicht   (pag. 81)

  9
a
cogites

b
bij het bedenken
10
Het is de plicht van de mens voor zijn eigen veiligheid te zorgen, maar rekening te houden met andere mensen.

De filosofie: een veilige haven   (pag. 82)
11
Je moet zo leven dat je zo min mogelijk schade van andere mensen ondervindt, maar het is nog beter je terug te trekken in de filosofie, dus contact met andere mensen te vermijden.

12
Ipsam autem philosophiam
13
De filosofie wordt als een persoon beschreven.

14 
—

7  Ups en Downs
Houd je hoofd koel   (pag. 83)

  1
Het zijn drie korte vragen met anafoor van ubi en ellips van de persoonsvorm.

  2
amici; ook goed: amicus
  3
De vergissing is dat je mensen als vrienden beschouwt die het niet blijken te zijn.

  4
Tam pusilla te res tangit?
De levensweg   (pag. 85)

  5
analogieredenering: zoals het geen zin heeft te klagen over modder etc. zo is het ook zinloos te klagen over weggelopen slaven. 

  6
a 
De tegenstelling is opzet tegenover toeval.


b 
Het zijn in de redenering van Seneca voorbeelden van incident 
(maar spargaris kan ook opzet zijn). 

  7
Door het polysyndeton et labaris … t/m … exclames:

  8
Omdat je in leven blijft.

  9
Tijdens zijn leven krijgt de mens te maken met rouw, wroeging, ziekte en ouderdom.

10
a 
effugere – contemnere

b 
contemnere;  hij ziet deze zaken als indifferentia en zal ze minachten. 

11
se diu composuerat / praemeditata – inparatus

duris – levissima

fortius … accessit / obstitit – expavit
12
door cogitatio adsidua
13
de metafoor van de levensweg: Longam … t/m … es: (rr. 11-12) 
en emetiendum … t/m … iter (r. 14);


de metafoor ontleend aan het leger: tiro (r. 24)

Het lot kent geen onderscheid   (pag. 86)

14
asyndeton en zevenmaal anafoor van alium
Ieder krijgt zijn deel   (pag. 86)

15
a 
adversatief asyndeton tussen non possumus en illud possumus

   
chiasme bij hanc … t/m … dignum: object gezegde ↔ gezegde object


b 
Effugere … t/m … potes (rr. 19-20)

De wetten van de natuur   (pag. 87)

16
Zoals in de natuur tegengestelde weersomstandigheden elkaar afwisselen, zo wisselen in het leven voor- en tegenspoed elkaar af/zo brengt het lot wisselende omstandigheden.

Volg je lot   (pag. 88)

17
de gedachte in r. 34: Imperetur … t/m … pendamus 
en in rr. 39-40: quo … t/m … consentiamus. 

18
een metafoor ontleend aan het leger: comitari – excipiamus imperia nec deseramus

een metafoor ontleend aan de scheepvaart: cuius gubernaculo moles ista derigitur 

19
a 
volens: nulla parendi mora; adsum inpiger

   
nolens: comitabor gemens; maius patiar facere


b 
chiasme: ducunt volentem … nolentem trahunt

c 
adversatief asyndeton: fata, nolentem
8  Emotie en Ratio
Geen heftige emoties   (pag. 89)

1
de Stoïcijnen

2
modicos affectus 
3
velle
4
voluptates
Secundum naturam: ja of nee?   (pag. 90)

5
In regel 1 gaat het om de tegenstelling tussen gematigde emoties tegenover geen enkele. De fictieve opponent houdt een pleidooi voor de gematigde emotie; Seneca wijst deze af omdat beginnende emoties uit de hand kunnen lopen.  

6
bij de naaste omgeving  

Iedere gemoedsaandoening in de kiem smoren   (pag. 90)

  7
climax: imbecillus … se concitat … vires parat. 


  8
curam 

  9
ea sine quibus non possumus vivere


10
voluptatem
11
voluptatem
12
voluptas / genot
Een wijze is zijn emoties de baas   (pag. 91)

13
Een wijze heeft controle over zijn emoties.

14
a 
Non obtinebis … t/m … permiseris. (rr. 15-6); 
excluditur … t/m … expellitur. (r. 18); 
Ergo … t/m … exeunt. (rr. 23-24); 
nobis … t/m … progredi. (r. 28)


b 
Aanvankelijk spreekt Seneca Lucilius toe, vanaf regel 19 vereenzelvigt hij zich met Lucilius.

Een uitspraak van Panaetius   (pag. 92)

15
sapiente en mihi et tibi (rr. 30-31); 
alteri … sibi (r. 32); 
respicit … contempsit (r. 33)

16
a
respicit, humanitate;


b
contempsit, superbia
17
In beide gevallen gaan wij erop in en raken onze gemoedsrust kwijt.

18
analogie-redenering

Waar een wil is, is een weg   (pag. 92)

19
We denken dat we het niet kunnen. 
We zoeken altijd een excuus voor onze fouten.

20
vitia nostra … t/m … excutere. (rr. 45-46)

9  Ware rijkdom   (pag. 93)
1
Genoeg hebben, niets missen.

2
Door terugschroeven van verlangens, door je in te stellen op waar de natuur om vraagt.

3
Suggesties

a
Wie heel rijk is hoeft zich niet per se te omringen met overdreven luxe. 
Met rijkdom kun je ook gematigd omgaan. 


b
Een rijke die zelf eventueel de fout ingaat heeft toch nog recht van spreken als hij anderen iets nuttigs wil leren.


c
Er kan een kloof ontstaan tussen een ideaal dat iemand heeft en de eigen, gebrekkige praktijk waarin je tekortschiet (vergelijk de toestand van veel gelovigen).


d
We kunnen niet echt weten hoe Seneca werkelijk dacht en leefde. Op grond van zijn teksten hem als mens veroordelen is dus al te gemakkelijk.


e
Seneca hypocriet noemen maakt het voor ons gemakkelijk om niet over onszelf en onze eigen welvaart te hoeven nadenken.

